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minuter före mässorna kl. 9.30, 11, 18. Andra tider 
efter överenskommelse med präst. 

	 3	 Ledare 

nr 1 • 2026
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Katolska kyrkan i Stockholm.
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RAPPORTER

SÖNDAG	 11	 Högmässa		
LÖRDAG	 	10-11    Eukaristisk tillbedjan
MÅN-LÖR	 11	 Mässa

Bikt: Efter överenskommelse med präst. 
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INFORMATION

S:t Eriks Kyrka Sollentuna Utsiktsvägen 8 • 
076-0653660

Gudtjänster på arabiska enligt latinsk rit. 
Sönd. kl. 10 (sista sönd. i månaden på svenska). 
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LEDARE

Han överlämnade sin ande

Forts. på nästa sida:

Vad får man se när man går genom kyrkporten i S:ta Eugenia? Ett torg som öpp­
nar sig, kanske människor som samlats där efter ett möte och inte minst en guds­
tjänstfirande församling. Vad får man se när man går genom kyrkporten i S:ta 
Eugenia? Kristus som på korset ger sitt liv för att världen ska leva. Och detta offer 
blir närvarande var gång vi firar den heliga mässan. 
 
FÖRSAMLINGSMEDLEMMEN BENJAMIN EKLUND har gestaltat detta i en 
målning (21x30 cm, olja på akvarellpapper). Han lät sig inspireras av ingången 
till kyrkan och för oss in i det som vi kan se med trons ögon. Målningen visar 
den korsfäste Jesus. Vi som betraktare stiger in i rummet där hans offer sker. 
Portalen blir en övergång mellan jord och himmel. Bakgrunden är djupt blå, 
genomströmmad av vertikala penseldrag. Över Kristi huvud svävar en glödan­
de röd-orange cirkel som öppnar för olika tolkningar: ett brinnande hjärta, en 
sol eller måne, en kosmisk hostia ur vilken strömmar av ljus och eld faller ner 
över honom och världen. 
 
KRISTUS ÄR FRAMSTÄLLD NAKEN, SÅRBAR, med armarna utsträckta, 
en gest som liknar en omfamning. Kristus verkar vara levande i sin död. Vid 
korsets fot knäböjer Maria, klädd i djupt blått. Hon sträcker ena handen mot 
honom, den andra mot sitt hjärta. Hon visar både sorg och tillbedjan, både för­
tvivlan och tillit. Runtom finns två träd, lutande in mot scenen, som om hela 
skapelsen böjer sig i deltagande. 
 
”HAN ÖVERLÄMNADE SIN ANDE” (Joh 19:31), det är det sista Jesus gör på 
korset. Johannesevangeliet beskriver här inte bara Jesu sista andetag, utan att 
Jesus ger sin Ande åt världen. I bilden blir detta synligt genom den flammande 
låga som kan tolkas som den gudomliga kärlekens hjärta, Andens eld, som Fa­
derns och Sonens gemensamma liv som nu strömmar ut i världen. Här lyser 
påskmorgonen igenom. Ängeln med trumpeten är härolden som förkunnar 
segern över död och synd. 
 
NÄR VI STIGER IN GENOM KYRKPORTEN ser trons ögon frälsningsmyste­
riet koncentrerat i ett ögonblick. Korset är inte bara ett redskap för död, utan 
ett altare. Kristus är både offer och präst; han ger sig själv. Ur hans överlåtelse 
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Forts. från föreg. sida:

föds kyrkan, symboliserad i Maria som inte bara i början sagt sitt ja, utan är 
trofast närvarande ända till slutet. Hon representerar både den sörjande mo­
dern och den troende kyrkan som tar emot Anden. 
 
MÅLNINGEN PÅMINNER OM EUKARISTIN, Kristi korsoffer blir verksamt 
närvarande i varje mässa. Himlen, månen och de böjda träden antyder att det 
som sker på korset inte är en privat tragedi, utan en händelse som omsluter 
hela skapelsen. Allt och alla dras in i Kristi utgivande kärlek. 
 
JESU SISTA ORD OCH ANDETAG är inte en tomhetens suck, utan fullbor­
dandets gåva. Han dör, men just i döden föder han liv. Han ger upp andan, 
samtidigt som han ger Anden. Målningen visar inte bara lidande, utan Kristi 
kärlek som fortsätter strömma ut mot världen. 
 
BETRAKTAREN KAN KÄNNA SIG INBJUDEN att stanna vid korsets fot till­
sammans med jungfru Maria, att ta emot det som strömmar ner – förlåtelse, 
nytt liv, Andens närvaro; att låta sitt eget hjärta beröras av den kärlek som inte 
drar sig tillbaka ens för döden. Här möts smärta och hopp, sorg och födelse, 
död och Ande. Här ges världen sin Andedräkt.
Jag önskar er alla en välsignad fastetid och, efter de 40 dagarnas långa öken­
vandring, en glad påsk.

Kh. DOMINIK TERSTRIEP S.J.

Omslags­
bilden:   

Han överlämnade sin 
ande. Oljemålning av 
Benjamin Eklund, för-

samlingmedlem 
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INFORMATION

Forts. på nästa sida:

 EUGENIA 4.0 – byggstarten närmar sig …
 
DELPROJEKT – INNERGÅRDS
TAKET. Vi är nu i det närmaste färdiga 
med delprojektet Innergårdstaket. Vi 
renoverar taket, som egentligen består 
av fem separata tak i olika nivåer, ge­
nom att lägga på nya tätskikt på samt­
liga tak. En åtgärd som är både efter­
längtad och helt nödvändig för att dels 
förhindra upprepade vattenläckage, 
som tidvis letade sig in i elledningarna, 
och dels rädda taket från fukt, mögel 
etc. Vi siktar i skrivande stund på att 
besiktiga taken i månadsskiftet januari/
februari.

HUVUDPROJEKT – STORA RENO
VERINGEN. Vi färdigställde projek­
terings-och ritningsfasen i början av 
december vilket gav oss de bygghand­
lingar och förfrågningsunderlag som 
är nödvändiga för att kunna gå ut i en 
upphandling av byggföretag. Ett an­
tal byggföretag har fått sig tillsända 
förfrågningsunderlaget för att kunna 
beräkna, kalkylera och ge oss sina anbud, dvs ge oss den kostnad/pris för vilket de är 
villiga att åta sig renoveringen. 
	 Den första veckan i februari ska samtliga anbud vara inlämnade, vi utvärderar dem 
omgående och innan februari månads utgång siktar vi på att skriva kontrakt med det 
utvalda byggföretaget.  
	 Vi hoppas på byggstart i mars eller senast i april. 

FINANSIERINGEN. Finansieringen går framåt fast kanske inte med stormsteg. Vi 
har fått in två större bidrag, dels från vårt eget stift och dels från två stift i Tyskland. 
Sammanlagt ca 16,4 MKR. Med tillägg för de fortsatta bidragen, gåvorna, kollekten 
från vår egen Eugeniaförsamling har vi nu en finansiering klar om dryga 97,4 MKR. 
Det saknas fortfarande 22,0 MKR.  

Fortsätt stötta 
renoveringsprojektet  

Eugenia 4.0! Välkommen med ditt bidrag, 
stort eller smått:  
Plusgiro: 51445-5      

Bankgiro: 424 8647 
Swish: 1231051507 

Skriv: S:ta Eugenia 4.0  
eller använd QR-koden:
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Vi har fortfarande hopp om att kunna klara av hela finansieringen men det kommer 
att krävas tid och fortsatt ”givande”. Sanningen att säga har vi tömt ut en hel del ”dona­
tionsspår” vilket givetvis försvårar att hitta ”nya donationsspår” eller givare.  
 
Vi tackar stort för de hittills givna donationerna och gåvorna från er, våra 
församlingsmedlemmar, men vi ber också, helt nödvändigt, om ert fortsatta stöd – 
ända in i kaklet!

Avslutningsvis med vår kyrkoherde p. Dominiks ord ”Jag är oerhört tacksam för den 
generositet jag mött hos församlingsborna. Många har bidragit ekonomiskt för att kunna 
genomföra detta stora projekt. Men vi är ännu inte i mål… Som med ett maratonlopp är 
den sista milen den mest krävande. Med beslutsamhet och generositet kan vi ta oss över 
mållinjen. Hjälp oss att komma dit!”.  
RONNIE ENGSTRAND, Ekonomichef

Forts. från föreg. sida:

Nya medlemmar i Pastoral- och Ekonomirådet (PER)
 
Vid ett extra 
församlingsmöte 
med fyllnadsval 
den 18/1 valdes 
Anna Axberg 
Olsson och 
Erik Brundin till 
ordinarie råds-
medlemmar. 
Vi önskar dem 
varmt välkomna!
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Claudia Hammerich –  
ny ansvarig för äldreverksamheten 
 
Som programansvarig för Katolskt Forum är Claudia Hammerich redan välkänd i försam­
lingen. Nu går hon även in som ny ansvarig för seniorverksamheten. Hon presenterar här 
hur det fortsatta arbetet kommer att utformas, bl.a. tillsammans med en stor och aktiv 
volontärgrupp.  
 
I MITT UPPDRAG INOM SENIORARBETET ser jag med glädje fram emot att få 
möta och arbeta tillsammans med både församlingens äldre och en engagerad grupp 
volontärer. Seniorarbetet är och förblir en viktig och levande del av församlingens liv.  
	 I min tidigare roll som programansvarig för Katolskt Forum har jag haft förmånen 
att möta många äldre i församlingen. Från och med den 1 februari tar jag över 25 
procent av Ingegerd Lennartssons tjänst som verksamhetsansvarig för äldrearbetet. 
Jag ser mycket fram emot att få fortsätta detta arbete och bidra till något som bety­
der så mycket för många.  

TACK VARE INGEGERD LENNARTSSONS MÅNGÅRIGA och engagerade in­
sats har församlingen i dag god kontakt med många äldre, sjuka och ensamma. Den 
uppsökande verksamheten har på ett fint sätt förmedlat Guds omsorg genom sjuk­
kommunion, samtal och personlig kontakt. Detta är ett arbete vi vill bygga vidare 
på, samtidigt som vi varsamt anpassar verksamheten till nya förutsättningar.  
	 Den uppsökande verksamheten fortsätter att vara central. Äldre som är sjuka eller 
lever i isolering ska även framöver erbjudas möjlighet till hembesök och samtal. Vi 
har glädjen att ha en större grupp volontärer som medverkar i besökstjänsten och 
som får både utbildning och stöd. 
	 Samtidigt vill vi värna om och fortsätta gemenskapsaktiviteter som skapar glädje 
och samhörighet, såsom jubilarfesten, som är ett uppskattat inslag. 
Önskar du hembesök med sjukkommunion eller är intresserad av att engagera dig 
som volontär är du varmt välkommen att höra av dig till:  
claudia.hammerich@sanktaeugenia.se 
 
CLAUDIA HAMMERICH, ansvarig för äldreverksamheten

FÖRSAMLINGSMÖTE
Söndag 26/4 kl. 12.30

Alla församlingens medlemmar och 
knutna hälsas välkomna!
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IN MEMORIAM

P. Francisco Herrera - Mayagoitia S.J. 1944 - 2026	
 
Den 7 januari avled pater Francisco Her­
rera. Veckan därpå skulle han ha fyllt 82 år. 
Jesuiternas superior, pater Stefan Dartmann, 
berättar här om medbrodern och hans drygt 
40-åriga gärning som präst i Sverige.  
 
Francisco Herrera föddes den 15 januari 
1944 i Guadalajara i Mexico. Efter att ha gått 
i American School och Jesuitgymnasiet i sin 
hemstad inträdde han, 15 år gammal, i jesui­
ternas novitiat. Han studerade filosofi och 
naturvetenskap i Mexico City och teologi 
och pedagogik i Chicago och Stanford, USA. 
År 1971 prästvigdes han i Mexico City.  
	 Två år senare skickades han till USA för 
att ta hand om spansktalande katoliker, 
först i Kalifornien, sedan i delstaten Washington.  
	 Efter den avslutande ordensinterna utbildningen, tertiat, blev han själasörjare för 
amerikanska soldater i Mannheim, Tyskland, under tre års tid. 
	 Den 1 september 1984 anlände p. Herrera till Stockholm. Året därpå avlade han 
sina sista löften som jesuit. Fram till 1992 tog han hand om den Spanska missionen, 
därefter övertog han den engelskspråkiga själavården i S:ta Eugenia församling efter 
pater Rune P. Thuringer S.J. Pater Herrera var också sysselsatt med att bygga upp det 
som idag är Påvens världsvida bönenätverk. De senaste tio åren var han subsidiar i 
Vår Frus församling i Täby och Åkersberga, firade mässor och gav reträtter för olika 
ordenskommuniteter. 
	 År 1993 diagnosticerades pater Herrera med en elakartad cancertumör i bröstkor­
gen. Han började ta avsked av sina närmaste och förberedde sig inför döden. Många 
troende bad för honom och en novena* initierades. I Chile bad en medbroder från 
vår kommunitet vid den ärevördige** chilenske jesuiten Alberto Hurtados (1901-
1952) grav. Pater Herrera hade alltid känt stor vördnad för den folkkäre padre 
Hurtado. Vid sin återkomst till Sverige mötte medbrodern från Sverige en frisk 
Francisco. Cancern hade fullständigt försvunnit, utan att läkarna kunde ge någon 
förklaring till det. Lasaros låter hälsa! Därefter levde och verkade pater Herrera i yt­
terligare 30 år som uppskattad präst och själasörjare. Undret rapporterades till Rom. 
Alberto Hurtado saligförklarades 1994 och helgonförklarades 2005. 

P. STEFAN DARTMANN S.J. 

Foto från Jesuitorden

*Katolsk tradition att be nio dagar i sträck för något angeläget.    
**Ärevördig innebär steget före saligförklaring.
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Lenten Retreat / Fastereträtt på engelska 
Why Asceticism? Rediscovering the Power of Lent. 
A warm invitation to spiritual lectures, prayer, adoration and silence. The retreat  
is led by Father Dominik Terstriep S.J. 
• Saturday 21th February from 2 pm to 5.30 pm in St. Eugenia Church. Conclu­
des with vespers (in Swedish) for 1st Sunday of Lent  
• Lördag 21 februari kl. 14-17.30 i S:ta Eugenia kyrka. Avslutas med vesper (på 
svenska) för 1:a söndagen i fastan. 

 
Korsvägsandakter
På svenska • Fredagar direkt efter kvällsmässan –  
20/2 • 27/2 • 13/3 • 20/3 • 27/3 (6/3 utgår på grund av Eukaristisk tillbedjan)

 
Bikt i Stilla veckan. 
Under Stilla veckan kommer det som vanligt att 
finnas utökade tider för bikt inför påsken. Så snart 
biktschemat är klart kommer det att finnas tillgängligt 
på församlingens webbplats och på affischer på kyrk­
torget. 

Alla 
är varmt 

välkomna att 
tillsammans med 

församlingen förbe-
reda sig inför  

påsken! 
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Musik

Körsång i S:ta Eugenia                                                         ♪ ♪ ♪  
 Är du intresserad av att sjunga i någon av våra körer? Nedan ser du de körer som leds av 
församlingens musiker. Kontakta gärna dem direkt. Dessutom finns de filippinska och ugan-
diska körerna som medverkar i engelska mässan (se info på s. 21). Även om många sjunger i 
alla våra körer finns plats för fler. 

• Barnkören:  flickor och pojkar 8-13 år – Anne Maj Samuelsson
• Ungdomskören:  blandad kör från 14 år och uppåt – Anne Maj Samuelsson. 
• Vokalensemblen: 4-5 sångare per stämma. God körvana och bra notläsnings	
förmåga en förutsättning – Ulf  Samuelsson.
• Kyrkokören: blandad kör, ca 35 sångare – Ulf  Samuelsson.
• Gregorianska scholan: damröster som sjunger Kyrkans klassiska musik, den     
gregorianska – Helena Mann Sundström
Telefonnummer och mailadresser till körledarna finns på tidningens baksida.

• 25/3, Marie bebådelsedag, onsdag kl. 18.45 i S:ta Eugenia kyrka: Förra våren fram-
förde körer från vår församling Händels Messias. I vår kan vi lyssna till en annan klassiker då 
Vokalensemblen tillsammans med Stockholms Bachsällskap framför Bachs stora klassiska 
verk Magnificat. Vid samma konsert framförs också den pampiga Bach-kantaten Singet 
dem Herrn ein neus Lied.  
 
• 21/4, tisdag kl. 18.45 i S:ta Eugenia kyrka: Kyrkokören ger en konsert med bl.a. en mäs­
sa av Mozart.

• 27/5, onsdag kl. 19 i S:t Johannes kyrka: Ett stort och fantastiskt vackert körverk, 
Rachmaninovs Mariavesper, framförs av Vokalensemblen. Akustiken i S:t Johannes är som 
gjord för detta romantiska körverk.

• 19/4, söndag kl. 12.30 i S:ta Eugenia kyrka: Ulf Samuelsson ger en orgelkonsert.

ULF SAMUELSSON, kyrkomusiker 

VÄLKOMMEN TILL  
PASTORSEXPEDITIONEN!  
Nu är expeditionen installerad 
i tillfälliga lokaler, en trappa 
upp i Ceciliahuset till höger om 
Domkyrkan. Adressen är Folkun-
gagatan 46D*. Hit är alla som har 
ärenden välkomna medan våra 
ordinarie lokaler renoveras.  
*postadressen är densamma som tidi-
gare, posten eftersänds.
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Tideböner i S:ta Eugenia 
Vesper:  
• Första vespern för Första söndagen i fastan - Lördag 21/2 kl. 17. Avslutar fastererätten 
(se kalendariet).   
• Högtidlig påskvesper - Annandag påsk -  6/4 kl. 17.  

Completorium: 
• Första fredagen i månaden kl. 20.40. Avslutar eukaristisk tillbedjan kl. 8-21.  
• Långfredag 3/4 kl. 20.15: Completorium vid Jesu grav.  
• Sedvanliga tideböner vid 40 timmars tillbedjan inför Jesu heliga hjärtas dag 12/6 (se s. 13).

18/2 – Askonsdag. Mässor med askliturgi kl. 7.30, 12 och 18. Faste- och abstinensdag (man äter 
inte kött och nöjer sig med ett lagat mål). Ash Wednesday. Mass in English at 7.30 pm.  

21/2 – lördag: Församlingens fastereträtt. Kl.14-17.30. Se även annons på s. 9.

22/2 – 1:a söndagen i fastan.  
1st Sunday of Lent.

6/3 – fredag: Eukaristisk tillbedjan kl. 8-21, avslutas med completorium kl. 20.40. Obs! Ingen 
korsvägsandakt denna dag. 
 
19/3 – torsdag: S:t Josef, Jungfru Marias brud-
gum, högtid. Mässa kl. 12, högmässa 18. 

25/3 – onsdag:  Herrens bebådelse – Jungfru 
Marie bebådelsedag, högtid. Mässa kl. 12, 
högmässa 18.

Högtider och speciella gudstjänster i fastetid

Se vidare:  
Stilla veckan & påsktiden 

s. 12,   
Högtider i påsktid s. 13,  

Ordinarie gudstjänsttider s. 2, samt 
mer utförligt, Veckobladet. Se även 

aktuell information på församlingens 
webbplats och facebooksidan 
S:ta Eugenia katolska försam-

ling.
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Stilla veckan  &  PåsktidenStilla veckan  &  Påsktiden

Annandag påsk – 6/4 
8	 Mässa	  
11	 Högmässa  
17	 Högtidlig påskvesper 
Påskkollekt 
 
Andra påsksöndagen – 12/4 
Den gudomliga barmhärtighetens söndag  
8	 Mässa 
9.30	 Mässa för stora och små		
11	 Högmässa  
18	 Mass 
 
Dagen före Kristi himmelsfärd – 
onsdag 13/5 
12	 Mässa 
18	 Vigiliemässa för Kristi himmels-	
	 färd 
 
Kristi himmelsfärds dag –  
torsdag 14/5 
8	 Mässa 
11	 Högmässa - Första heliga kommunion 
18	 Mass 
 
Pingstdagen – söndag  24/5  
8	 Mässa 
9.30	 Mässa för stora och små 
11	 Högmässa 
18	 Mass - Confirmation

Palmsöndagen – 29/3 
8	 Mässa 
9.30	 Mässa för stora och små 
11	 Högmässa 
18	 Mass 
Kollekt till stiftets fasteinsamling 
 
Tisdag i Stilla veckan – 31/3 
11	 Oljevigningsmässa i Dom-		
	 kyrkan 
 
Skärtorsdagen – 2/4 
19.30	 Koncelebrerad högmässa 		
	 Olivbergsvaka fram till kl 24 
 
Långfredagen – 3/4 
11	 Korsvägsandakt för barn 
15	 Kristi lidandes liturgi 
20.15	 Completorium vid Jesu grav 
 
 
Påskafton – 4/4 
20.30	 Påskvaka  
Påskkollekt 
 
 
Påskdagen – 5/4 
9.30	 Mässa för stora och små 
11	 Högmässa  
18	 Mass  
Påskkollekt 

	
	

lll
lh

hh
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26/4 – 4:e påsksöndagen, Den gode herdens söndag - Böndag för kallelser:  
4th Sunday of Easter, Good Shepherd Sunday - World Day of Prayer for Vocations.  

1/5 – fredag: S:t Josef arbetaren: Mässa kl. 9.30, 18. Eukaristisk tillbedjan kl. 8-21.  
Completorium kl. 20.40.

13/5 – onsdag: Mässa kl. 12, Vigiliemässa för Kristi himmelsfärd kl. 18.

14/5 – torsdag: Kristi himmelsfärds dag. Första heliga kommunion kl. 11.  
Ascension Day. Mass at 6 pm.

16/5 – lördag: Mässa kl. 9.30, Första heliga kommunion kl. 11.

17/5 – 7:e påsksöndagen.  
7th Sunday of Easter. Mass at 6 pm with First Holy Communion. 

24/5 – söndag: Pingstdagen. Se s. 12. 
Pentecost Day. Mass at 6 pm with Confirmation.

31/5 – söndag: Heliga Trefaldighets dag.  
Trinity Sunday.  

6/6 – lördag: Sveriges nationaldag. Mässa kl. 9.30. 

7/6 – söndag: Kristi kropps och blods högtid. Mässor kl. 8, 9.30,11. Kristi lekamenspro­
cession efter högmässan. Barn klädda i "Första-kommunionkläder" särskilt välkomna. 
Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ, Mass at 6 pm. 

11/6 – torsdag: Mässa kl. 12. 40 timmars eukaristisk tillbedjan inför Jesu heliga hjärtas 
dag, börjar efter kvällsmässan kl. 18. Completorium kl. 20.40.
40 hours of Eucharistic Adoration begins after Mass at 6 pm. 

12/6 – fredag: Jesu heliga hjärtas dag, högtid. Laudes kl. 7.30, mässa kl. 12, vesper 17.15, 
högmässa 18, completorium 20.40. 40 timmars eukaristisk tillbedjan pågår t.o.m. lörda-
gens laudes kl 8.45 och avslutas med mässa 9.30. 
Solemnity of the Most Sacred Heart of Jesus. Services in Swedish (Please see above).  
40 hours of Eucharistic Adoration up to and including the 9.30 Mass on Saturday.

13/6 – lördag:  Mässa kl. 9.30, Konfirmation av ungdomar kl. 11.  

19/6 – fredag: Midsommarafton. Mässa kl. 9.30.

23/6 – tisdag: Mässa kl. 12, vigiliemässa för S:t Johannes döparen kl. 18. 

24/6 – onsdag: S:t Johannes döparens födelse, högtid. Mässa kl. 12, högmässa 18.

28/6 – 13:e söndagen under året.  
Vigil Mass for Saints Peter and Paul at 6 pm.		  

29/6 – måndag:  S:t Petrus & S:t Paulus apostlar, högtid. Mässa kl. 12, högmässa 18.

Högtider och speciella gudstjänster i påsktid
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Barndop i församlingen äger rum i en gemensam dopguds-
tjänst där flera barn döps vid samma tillfälle (se datumen nedan). 
För att anmäla ett barn till dop kontaktas pastorsexpeditionen, 
senast tre veckor före aktuellt dopdatum. 

Dopförberedelse. Den präst eller diakon som ska döpa barnen 
som anmälts till en viss dopgudstjänst kontaktar sedan familjer-
na för att komma överens om tid för dopsamtal. Mer information 
finns på församlingens webbplats.
Gemensamma dopgudstjänster på svenska:    
Lördagar kl 14.30 följande datum: 28/2 • 4/4 (Påskafton) 
• 25/4 • 23/5 • 20/6  

All baptisms of small children in the parish will take place in communal baptismal 
liturgies (see the dates below). Please register with the Parish Office for a baptismal service.   
Baptism Preparation. The priest or deacon who will baptize the children registered 
for a particular baptism service will contact the families to arrange a time for a baptismal 
interview. More information is available on the parish website. 
Communal Baptismal Liturgies in English: 
Saturdays at 2.30 pm on the following dates: 21/3 • 2/5 • 4/7  

Äktenskapsförberedelse.  
Kontakta först en präst eller diakon minst tre 
månader före bröllopet (sex månader för vig-
sel utomlands som ska förberedas i Sverige).  
Paret kan sedan tillsammans delta i en kurs
dag anordnad av Stockholms katolska 
stifts familjepastorala team: familjekon­
sulent@katolskakyrkan.se. Det går också 
bra att delta i den digitala äktenskapsförbe
redelsen som beskrivs i den engelska texten  
till höger: Tre 20-minuters videofilmer (två 
på engelska med svensk text, en på svenska). 
För anmälan till kursdag, videofilmer och 
instruktioner, se spalten till höger.

DOP  /  BAPTISM

Marriage Preparation.  
Please contact a priest or a deacon at least 
three months before the wedding date (six 
months for weddings abroad to be prepa-
red in Sweden).  
The couple is then invited to watch three 
20-minutes long videos about the sacra-
ment of marriage. You will find the videos 
and further instructions at the website of 
The Catholic Education Committee (KPN) 
of the Diocese of Stockholm, please see: 
https://kpn.se/resurser/we-re-getting-
married

ÄKTENSKAP  /  MARRIAGE

• Vill du döpas som vuxen? Eller är du döpt i ett annat trossamfund och vill bli kato­
lik (konvertera)? Kontakta kh. Dominik Terstriep eller diakon Ronny Elia. De är ansvariga 
för kursen Katolska kyrkans lära och liv.

• Vill du konfirmeras som vuxen? Kontakta kh. Dominik Terstriep.

Dop • Konversion • Äktenskap
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Trosundervisningen för barn och ungdomar 
äger rum på lördagar kl. 10-13. Mässa firas som 
avslutning och ingår i undervisningen. Paus med 
varmkorv och dricka varje gång kl. 11-11.20. Klass 
2-6 träffas udda veckor och klass 7-9 jämna veckor 
(läger och första kommunion/konfirmation kan 
äga rum på andra dagar än lördagar) . Undervis-
ningen riktar sig framför allt till medlemmar och 
knutna i S:ta Eugenia församling. För att skapa 
lugn och kontinuitet i grupperna tar vi bara emot 
nya barn och ungdomar till registreringsdagen, 
samt en vecka därefter. Sedan är grupperna slutna 
och man får vänta till nästa år.  

Lokaler. Under den tid som renoveringen av S:ta 
Eugenias lokaler pågår kommer trosundervisning-
en att vara i S:t Eriks katolska skola på Hemmansvägen 8 i Gamla Enskede. Mer information 
finns på församlingens webbplats. 
 
Första heliga kommunion. Undervisningen börjar i klass 2. Första 
heliga kommunion sker i slutet av klass 3. Därefter fortsätter trosun
dervisningen i klass 4-9.  

Högstadiet. Undervisningen riktar sig till klass 7-9. 

Konfirmationens sakrament. Förberedelsen sträcker sig över två 
läsår, när eleverna går i klass 8 och 9. För att börja i klass 9 måste man 
alltså ha genomgått undervisningen i klass 8 föregående år, i S:ta Eu-
genia eller i annan församling. Om inte hänvisas eleven först till klass 8. Konfirmationen äger 
rum i slutet av klass 9.  

Trosundervisning - för barn och ungdomar  

      
Ansvariga för 

undervisningen:
klass 2-6:  

D. Ronny Elia
klass 7-9:  

F. Antonio Bajlo-
vic.                                                                                                    

KLASS 2-6 KLASS 7-8 KONFIRMANDER 9

17/1 10/1 10/1

31/1 24/1 24/1

14/2 7/2 7/2

14/3 21/2 ingen undervisning, läger 21/2 ingen undervisning, läger

28/3 7/3 7/3

25/4 21/3 21/3

9/5 18/4 18/4 

14/5 Första kommunion gr 1 2/5 2/5

16/5 Första kommunion gr 2 30/5 30/5

23/5 13/6 9:ornas konfirmation 13/6 Konfirmationsmässa kl. 11
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S:ta Ragnhilds kapellförsamling Bromma

Kära vänner! Vår kristna tro är mer än vackra traditio-
ner. Om vårt konkreta liv följer Jesu föredöme blir tron en 
värdefull skatt av tro, hopp och kärlek. Aposteln Paulus ville 
ge denna skatt vidare till alla som han mötte. På sina många 
resor talade han om frälsaren Jesus och skrev sina tanke-
väckande brev. De nydöpta i Kolossai uppmanades: "Var 
uthålliga i bönen, vaka och be under tacksägelse. Be då också 
för oss att Gud öppnar en dörr för ordet så att jag kan predika 
hemligheten med Kristus … Lägg alltid era ord väl och ge dem 
sälta; ni måste veta hur ni skall svara var och en" (Kol. 4:2-6).
	 I vår vardag möter vi ofta människor som inte delar tron 
utan tvärtom är präglade av sekulariseringen. Guds verklighet, Jesu Kristi exempel och ett kristet 
liv ligger utanför deras vardag. Då kan vi lyssna till S:t Paulus (och till de senaste påvarna) och 
sprida det glada budskapet – inte så mycket med ord utan med vårt exempel av kärlek, tro och 
hopp. ”Följ med och se!” sa Jesu första lärjungar när de ville leda vänner och släktingar till Kristus. 
Också vi nutidens kristna får inbjuda dem vi möter till att följa vägen till Jesus Kristus. 
Er själasörjare  P. KLAUS DIETZ S.J. 

Mässfirande, Eukaristisk tillbedjan, Bikt - se s. 2.  
Kyrkkaffe varje söndag efter högmässan. Vill du hjälpa till? 
Skriv upp dig på listan.

Trosundervisning. Varannan söndag kl. 9.30 och fram till högmäs-
san kl. 11, som också utgör avslutningen. Undervisningen fungerar 
främst som förberedelse till Första heliga kommunion, men är 
anpassad för barn i klass 2-6. Vårens datum: 8/3, 22/3, 19/4, 3/5, 
17/5, 31/5.  
Ansvariga kateketer: Anna Axberg anna.axberg@bau.se el-
ler Linnéa Klefbäck linneaklef@yahoo.se.  

Kapellkören repeterar på måndagar. Intresserade kan kontakta körledaren Sune Löfström  
sunelofstrom@gmail.com  
Handarbetsgruppen. Tisdag kl. 9.30-11.30 i Allmän-
ningen.  Mer information: elisabet.degen@telia.com.   
Josephinahemmets vänner. En volontärförening 
som arbetar för ökad trivsel för de boende på Josephi-
nahemmet. Mer information på josephinahemmet.se.  

Nahida Khorani har nu ansvaret för vår sakristia. Vi 
önskar henne varmt välkommen!   
Etio-Eritreanska missionen är numera uppdelad 
efter de språk som talas*. Den grupp som talar blin 
(kallas även bilen) firar nu sina söndagsmässor i S:ta 
Ragnhilds kapell kl. 14. Rektor för denna del av mis-
sionen är Abba Dawitt Hadgu Fukuroy.                                   *information från www.katolskakyrkan.se

 

 

 
På bilderna 

ses konstverk i S:ta 
Ragnhilds kapell av Egino 

Weinert (1920 – 2012). Korset i 
emalj hänger över tabernaklet. De 

övriga två bilderna visar detaljer av 
altaret och predikstolen, båda i gjut-
järn. På s. 16 ses Skärtorsdagens scen 
med fottvagningen och på s. 17 den 
Uppståndnes möte med de två lär-
jungarna i Emmaus. Samtliga verk 

är gåvor av Elisabethsystrarna. 
Foto: Theo Smart  

Randquist. 



17

S:ta Ragnhilds kapell – Josephinahemmet • Drachmannsgatan 2 • 168 49 Bromma T-bana: Islandstorget 
Kapellförsamlingens rektor: P. Klaus Dietz S.J.  klaus.dietz@sanktaeugenia.se • 076-948 96 89 
Övriga präster boende på Josephinahemmet: Abba Asfaha Kidanemariam (073-666 11 68) •  
F. Lars Dahlander (070-696 21 95) • Arkimandrit Matthias Grahm OSB (073-330 68 25) • Wojciech Seliga CP

Kurser och föredrag i S:ta Ragnhild våren 2026.  
Måndagar udda veckor kl. 18.30–20.30 i Allmänningen (ta vägen till Drachmannsgatan 4, 
öppna dörren på Josephinahemmets baksida mot källarvåningen).   
23/2 • 9/3 • 23/3: Östkyrkor. Arkimandrit Matthias Grahm OSB, kh. em. Marie beb. förs.

20/4 • Litauen - litet land, stor identitet. Daina Schildt.  

4/5 • Ungern - i mitt och Europas hjärta. Marianne Gereben.

FASTA OCH PÅSK I S:TA RAGNHILD
18/2: Askonsdagen – Mässa kl. 11, 18.

19/3, torsdag: S:t Josef, Jungfru Marias brudgum –	
	 Mässa kl. 11.  

25/3, onsdag: Herrens bebådelse, Jungfru 		
	 Marie bebådelsedag – Mässa kl. 11.

29/3: Palmsöndagen – Mässa kl. 11.

31/3, Tisdag i Stilla veckan: Oljevigningsmässa 	
	 i Domkyrkan – kl. 11.

2/4: Skärtorsdagen – Mässa kl. 19.30. 

3/4: Långfredagen – Långfredagsliturgi kl. 15.

4/4: Påskafton – Påskvaka kl. 20.

5/4: Påskdagen, Kristi uppståndelse – Högmässa kl. 11.

12/4: Andra påsksöndagen - Den gudomliga barmhärtighetens söndag – Mässa kl. 11.

14/5, torsdag: Kristi himmelsfärds dag – Mässa kl. 11.

24/5: Pingstdagen – Mässa kl. 11.   

Ungdomsträffar i S:ta Ragnhild! 
Är du mellan 15 och 21 år och vill träffa andra ungdomar för att hänga, äta god mat och 
växa i tron tillsammans? Då bjuder vi in dig till vårterminens ungdomsträffar! Vi träffas,  
gör roliga aktiviteter och samtalar om spännande ämnen som rör ungdomar och tro! 
 
Vårterminens datum: Söndagarna 8/2, 8/3, 29/3, 3/5 och 31/5  
Tid och plats: kl. 16-21 i S:ta Ragnhilds kapell (Drachmannsgatan 4, ingången vid 
Allmänningen). 

Vi vill gärna se dig där, kom som du är och var med så mycket du vill!  
För frågor kontakta Iris Bonamy: 0763989590
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Påskkollekten 2026
Till ungdomsreportrar för social trygghet i Bolivia 

Vi i S:ta Eugenia församling stöder ungdomars engagemang för samförstånd, social 
trygghet och fred runt om i världen. Juldagarnas kollekt gick till utbildning av freds­
arbetare i Irak medan Påsktidens kollekt avser ungdomar i Bolivia som arbetar för en 
tryggare social utveckling i sitt land. 

Projektet gäller utbildning av ungdomsreportrar vid Radio Pio XII i de bolivianska 
Anderna. Genom reportrarna är det möjligt att nå ut med radioprogram riktade till 
just ungdomar, program som ska hjälpa dem att hantera sina rättigheter och skyldig­
heter i samhället.  
	 I departementet Potosi finns problem som ungdomar lätt blir indragna i, som ko­
kainproduktion och drogkonsumtion med åtföljande ungdomsbrottslighet. Radiosta­
tionen Pio XII ligger i gruvsamhället Siglo XX invid staden Llallagua, på 3 800 meters 
höjd. Radiostationen producerar program om ungdomars verklighet, utbildningspro­
gram riktade till ungdomsorganisationer samt program som berättar om ungdomars 
erfarenheter av arbete med problem i samhället. 
	 Att bidra till social samexistens med minskat våld, färre tonårsgraviditeter samt att 
motverka konsumtion av droger och alkohol är målsättningar med projektet. Radio­
stationen Pio XII startade på 1950-talet och drivs av Oblatmissionärenas ordensge­
menskap. Stödet från vår församling kanaliseras genom kultur och biståndsorganisa­
tionen Raices i Lund.  
	 Gensvaret för Juldagarnas kollekt ledde till att vi nu kan bidra med 10. 000 dollar 
till Utbildning av Fredsarbetare i Irak, nu hoppas vi på ett liknande intresse för att 
stödja utbildning av Ungdomsreportrar i Bolivia.
 
PER FRÖBERG, S:ta Eugenia församlings Kata-
strof- och utvecklingskonto

Ge ditt bidrag genom:
• Kontanter i  kollekthåven under påsk 

• Swish 123 638 44 15 
 • Katastrofkontots Plusgiro 479 1667-1

   Ange att gåvan avser Bolivia



19

Ur våra kyrkböcker

Clara LIVAJA EK
Isak PRGOMET DRAKENBERG
Gabriel ZELIZI
Jennifer MAKARABA JONNARSSON
Raphael KARBOYAN
Matteo TESFAZGHI
Adrian YOUNAN 
Liya LIVINOS

Genom dopets sakrament har i Kyrkans gemenskap upptagits:

Genom äktenskapets sakrament har förenats:

Herre, låt dem återspegla din kärlek till människorna!

Akari FUJISAWA & Ludvig KRATZ  
Selamawit TEKLAY & Fanuel KIDANE
Selemawit TEWELDE & Petros YOSEF

Bessy CAMPOS SORTO & Ilko RADMAN
Jennifer JOUBI & Antwan KAZZAZ
Suvi POHJOLA & Luka ANDRASIC

Victoria KARWACKI & Karl LAMBERG

Herre, gör dem genom dopet till dina trogna lärjungar!

Våra avlidna:

Rosemarie SCHAFFER, 90  
Kacper Dominik PIECH, 22 
Ingrid ZELEZNY, 99 

Herre, låt ditt eviga ljus lysa över dem!

Vera LÖVED BRESELL  
Heven HENOK YACOB 
Emanuel PISANI
Gabriel PISANI 
Dawit YEMANE
Michelle MATHIAS 
Sid A. BENSALAH
Fabian N. FERNANDEZ BLANCO

P. Francisco HERRERA S.J., 81  
Sergio CECCHINI, 93

Mässa i S:t Josefs kapell, Katolska kyrkogården, kl 15. 

Fredag 27/2, fredag 27/3, tisdag 28/4, torsdag 28/5, fredag 26/6, tisdag 28/7.    

Norra begravningsplatsen, Haga, grind 6. Buss 515 till Linvävartorpet eller gå 

från Karolinska sjukhuset. 

Dimitris LADIS
Batsieba HADGU

Genom konversion har i Kyrkans gemenskap upptagits:
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Katolsk Bokhandel
 • Ensamtal. Kyrkofadern Aurelius Augustinus. 
	 Översättning till svenska: Rebecka Kärde. Bokförlaget Faethon 2025. 
 • Veritas katolska klassiker: Min tro.     
	 François Mauriac. Översättning: Sven Stolpe, Introduktion: Carl Otto Werkelid.  
	 Veritas förlag 2025.  

• Vidrör såren. Om lidande, tillit och förvandling.  
	 Tomáš Halík. Libris Bokförlag 2025.  

Etio-Eritreanska missionen

  
  
  
  

ክቡራትን ፍቁራትን ኣቦታት ኣደታት ፡ ደናግል መንእሰያት ሕጻናትን ኩልኻትኩም ፡፡ ‘’ብኀይሊ መንፈስ 
ቅዱስ ኣዚኹም ብተስፋ ምእንቲ ክትህብትሙስ ፡ እቲ ዝአምንክምዎ ናይ ተስፋ ኣምላኽ ፡ ኩሉ ሓጎስን 
ሰላምን ይምላእኩ’’ ። (ሮሜ 15 ፡ 13) ። 
እንሆ ካብ ዓመተ 2025 ናብ ዓመተ 2026 ዓ.ፈ. እንቁዕ ኣሰጋገረና ።ዓመተ 2026 ምሳኻትኩም ብምርካበይ 

ንእግዚኣብሔር ክብርን ምስጋናን ይኹን እንዳበልኩ፥ ብዝበለጸ ክነገልግለኩም እንሆና ተቐሪብና ኣሎናሞ ፡ 
በቢ ከተማታትኩም ፡ ዝተመደበልኩም መዓልትን ሰዓትን ክሳተፉ ፡ ኣይዞኹም ንፍዑ በርትዑ ክብለኩም 
እደሊ ። ፍቁራት መእምናን ሓዲሽ ዓመት፡ በዓላት ልደተ ጥምቀት ሓሊፉ ፡ ንዓመታዊ ክብረ በዓል ኣደና 
ኪዳነ ምሕረትና ድሕሪ ኣብዒልን ከኣ ናብቲ ዓቢ ጾመ ኣርብዓ ክንእቱ ኢና ። 
 
ጾመ 40 “ጾጾምም  ንንጹጹምም  ንንብብጻጻይይናና  ነነፍፍቅቅርር  ነነንንሕሕድድሕሕድድናና  ንንፋፋቐቐርር”  
 

ጾም ማለት ምኽልካል ፡ ምርሓቕ ፡ ካብ ጥልላት መግብታት ምኽልካል ማለት ኢዩ ። ስለምታይ? ከምቲ 
ምስላ ኣቦታትና ዝብልዎ “ ከይጸገቡ ነይዘሉ ከይዘለሉ ነይስበሩ’’ ማለት ጸጊብና ከይንዘልል`ሞ ኣብ ኃጢአትን 
ጌጋን ከይንወድቕ ብማለት ኢዩ ። ጾም ሥነ ሥርዓት የግብረካ ወይ ዝምህረካ ፡ ማለት ንርእስኻ ገቲእካ ፡ ኣብ 
ገዛእ ርእስኻ ስልጣን ወይ ሓይሊ ክህልወካ ምግባር ማለት ኢዩ ። ንኣብነት ጾም ኢዩ ኢልካ ፡ ሥጋ ጠስሚ 
ጸባ . . ኖ ኣይበልዕን ኢየ ኢልካ ፡ ነቲ ስሚዒታትካን ድሌታትካን ተቖጻጺርካ ምኽል ማለት ኢዩ ።  ጾም 
መጋበሪ እምበር ዕላማ ኣይኮነን ። ኣብ መግቢ ፡ እዚ ጾም ኢዩ እንቋቑሖ ኣለዎ ጾም ኢዩ ኢልና ንመራመር ፡ 
መስተ ሰቲና ንሰክር ፡ ንዝሙ ካልእን ንገብር ፡ ግን ከኣ ጸዋሚ ኢየ ኢልና ንብል ፡ እቲ መግቢ ኣይንበልዕን ፡ 
እዚ ጾም ዘይኮነስ ጸወታ ኢዩ ።  
ጾምና በዞም ሰለስተ መንፈሳውያን ተግባራት ዝተሰነየ ኢዩ ። 1. ጾም 2. ጸሎት 3.ምጽዋት ኢዮም። 
1. ጾጾምም ፡ ነቲ ሥጋዊ ስምዒትና ኣድኪሙ ፡ ንመንፈሳዊ ሓይልና ዘበርትዕ ኮይኑ ምስ ገዛእ ርእስና እንገብሮ 
ርእሰ - ምጽብጻብ ፡ ርእሰ-ምርመራን ፡  ኣስተንትኖ ተዋሳኦ ምግባር ማለት ኢዩ ። ብዓቕምና ከኣ ኣብቲ 
ስቓያት ጎ.መ.ኢ.ክ.ንሳተፍ ።  
2. ጸጸሎሎትት ፡ ምስ ኣምላኽና እንገብሮ ርክብ ወይ ዝርርብ ኢዩ ። ዘድልየና ንልምኖ በቲ ዘሎና ነመስግኖ ፡ 
ንዕለታዊ ጉዕዞና ዘሰንየና ጸጋታቱ ክህበና ጸቡቕን ቀጻልን ናይ ኣቦን ውሉድን ዝምድናና ጸኒዑ ንኽንነብር 
የኽእለና።  
3. ምምጽጽዋዋትት ፡ ምስ ብጻይና ፡ ጾም እንክንጸውም ኣምሳያኡ ንድኻታትን ጽጉማትን ፡ ኣሕዋትና ፡ ክንምጽውቶን 
ክነወፍዮን ኢዩ ዘሎና፡፡ በዚ ከኣ ሠናይ ግብርና ፍቕሪና ንገልጸሉ ኣሎና ማለት ኢዩ ። በዚ ተሰኒና ከኣ ኣብ 
ዓቢ በዓል ትንሣኤ ጎይታና መድኃኒና ኢየሱስ ክርስቶስ ብምልአት ክንሳትፍ ንበቕዕ ። ነዚ የብቅዓና። 
 
ለቡ ፡ ናይ 2026 ጾመ 40 ካብ ዕለት 23/02/2026 ክሳብ ዕለት 12/04/2026 ኢዩ ። ብዝከኣል መጠን ኣብቲ 
መደብ መቁጸርያና ፍኖተ መስቀል ክንገብር ሓደራ ። 
        
            ንኹልካትኩም ቡሩክን ሠናይን ጉዕዞን ዘመነ ጾመ ኣርብዓ ይግበረልና ። 
                 ሓውኹም ኣባ ዮሓንስ ክፍለ ማ.ል.   
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CUC – Catholic University Chaplaincy.  
A group of students and young professionals from all over the world. 
Talks, prayers, excursions, retreats and get-togethers. We usually meet on 
Sundays during the academic term after evening Mass in the Old Town 
(7:30 p.m., Brunnsgränd 4). For more information, please visit our Facebook 
group, ‘Catholic Students in Stockholm’.
 
University Chaplain Father LUKAS KRAUS S.J., lukas.kraus@sanktaeugenia.se  

Information in English

Mass in English. Sundays at 6 pm. For the daily Mass schedule in Swedish, please see page 2.

Exposition of the Blessed Sacrament takes place every Friday at 5 - 6 pm except on First 
Fridays when the time is 8 am - 9 pm. 

African Mass. Since the turn of the year 2026, the African Mission has been celebrating its Mas-
ses in the crypt of the Cathedral at Medborgarplatsen. On the second Saturday of the 
month at 5 p.m., Mass will be celebrated in French, and on the second Sunday of the month 
at 12.30 p.m. Mass will be celebrated in English.

♪ Uganda Choir sings in Mass in English. Please contact: Florence Mukasa,  
mukf2013@hotmail.com, 070-0373829. Or ugacacos@gmail.com, 073-9550422. 

Filipino Mass. Vigil Mass in Filipino is usually celebrated on every 4th Saturday of the month 
at 5 pm: For Mass concerns, please approach May Savella-Norlenius, our Mass Coordinator, 
or message us on our FB page. If you are not a member yet, please search for “Filipino Chris-
tian Community-Stockholm” on Facebook. For more information or questions, email us at 
fccstockholmsweden@gmail.com.

♪ Filipino Choir – sings in Mass in English and in Filipino Mass.  
Please contact: fccstockholmsweden@gmail.com

Please, continue to support the renovation project  
Eugenia 4.0!     
Your contribution, large or small, is much  
appreciated.  
Plusgiro: 51445-5 • Bankgiro: 424 8647 •  
Swish: 1231051507 – Write: "St. Eugenia 4.0"  
or use the QR code to the right:
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Bi-Annual Terms

 #1 from September to December
 #2 from January to June

 CENTRE FOR ENGLISH CATECHESIS • ST. EUGENIA CATHOLIC CHURCH
Kungsträdgårdsgatan12 •  DIOCESE OF STOCKHOLM

For more information contact: sr.veronica@sanktaeugenia.se 
INCULTURATION OF FAITH FORMATION IN A MULTICULTURAL CATHOLIC PARISH

Welcome to 

CEC

 Rector:  Fr. Dominik Terstriep S.J. • Director:  Sr. Veronica Osuji DMMM 

The Catholic parish (St. Eugenia´s) is glad 
to work with you in helping your child/ren 
to a deeper Catholic faith in Jesus Christ. 
We also offer adult catechesis. We help the 
children/adults mature in their faith, to be 
committed Christians, understand Church 
common prayers, Sacraments, and traditions 
so that they can know, love and live Jesus 
Christ in their daily lives.  

PROGRAMME STRUCTURE 2025/2026

Course Streaming
Course 1   Pre-Communion
Course 2   First Holy Communion, year 1
Course 3   First Holy Communion, year 2
Course 4   Post-Communion
Course 5   Confirmation
Course 6   Adult catechesis (conversion/bap-
tism/communion/confirmation & marriage)

Weekly Sessions

Every Sunday at St. Eugenia Catholic Church,  
Kungsträdgårdsgatan 12 

16:00	 Tutorials
17:15 	 Break with refreshments
17:30	 Preparation for Mass (Readings & 		
	 Gospel)
18:00	 Sunday Mass in English (class with 	
	 catechist/s)
19:00	 Dismissal	

Schedule of Courses

Special days

5th     April 2026:    Week 14 Easter Sunday
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Katolskt forum

KURSER 2026: 
Katolska kyrkans lära och liv. Kh. Dominik Terstriep S.J. och d. Ronny Elia. Introduktionskurs i 
första hand för icke-katoliker. Det går att börja när som helst under terminerna. Varje måndag. 
Stora salen kl. 19. 
 
FÖREDRAG • SAMTAL • KULTURARRANGEMANG: 
12/2: Följ mig! Matteusevangeliets bild av Jesus, lärjungaskapet och den nya vägen. 
Matteus är årets evangelist i söndagsmässorna. Vad är evangeliets bakgrund, teologiska 
och andliga huvudpoänger? En kväll om kyrkans historiskt mest använda evangelium. Kh. 
Dominik Terstriep S.J. S:ta Eugenia kyrka kl. 19.  

19/2: Boksamtal: Ensamtal (Soliloquia), av kyrkofadern Augustinus anses vara den äldsta 
bevarade texten där en författare gestaltar ett samtal med sin inre röst. Rebecka Kärde som 
översatt boken till svenska (Bokförlaget Faethon) diskuterar med Anders Cullhed, prof. em. i 
litteraturvetenskap. Brunnsgränd 4 Gamla stan kl. 19.

5/3: Livshistoria och insikter: Helena D’Arcy, chefredaktör för Katolskt magasin och sju-
barnsmor som under de senaste 16 åren regelbundet medverkat i svensk media för att förkla
ra och belysa Katolska kyrkans ståndpunkter. Hon har även varit en återkommande röst vid 
större kyrkliga händelser, som påvevalet och konklaven, där hon bidragit till ökad förståelse 
för kyrkan i media. Hon samtalar med kh. Dominik Terstriep S.J. S:ta Eugenia kyrka kl. 19.

16/4: BokreIease: Lågan i Grottan. Erik Helmersons nya bok släpps 16 april på Romanus & Sel-
ling. Han presenterar boken och samtalar med Eric Schüldt. Brunnsgränd 4, Gamla Stan kl. 19.

RAPPORTER

Ingegerd Lennartsson – TACK! 
Ingegerd Lennartsson avtackades från tjänsten 
som äldreansvarig i samband med högmässan den 
1 februari. Kh. Dominik Terstriep S.J. framhöll den 
långa tiden, nästan 25 år, som Ingegerd tjänstgjort 
och det stora engagemang hon alltid lagt ner i sitt 
arbete. Många är de som med glädje tagit del av 
jubilarfester, sommarutflykter, julluncher mm. Och 
de som fått besök och sjukkommunion i hemmet. 
Ingegerd själv uttryckte sin stora tackamhet mot 
alla hon fått möta och mot den stora och trogna 
gruppen volontärer som t.o.m. "fixat skivan" själva 
om Ingegerd blivit sjuk. Hon önskade sin efterträda-
re Claudia Hammerich lycka till, och avslutade med 
att citera psalmförfattaren Lina Sandell: Jag kan icke 
räkna dem alla, de prov på Guds godhet jag rönt (Sv.K. 
Psalmbok nr. 260). 
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RAPPORTER

 
Ett 80-tal per­

soner, i olika åldrar men 
där de unga klart dominerar, har 

sedan i höstas sökt sig till församling
en för att döpas eller konvertera. Det är 

en aldrig tidigare sedd våg av intresserade 
(se ledaren i nr 4-2025). Sedan tidigare finns 
ett 40-tal personer som enligt planen ska 

upptas på påsknatten. Denna grupp 
samlades på Kristus konungens dag 

för att ge en avsiktsförklaring 
inför biskop Anders Arbo-

relius. 

 

Katolska 
kyrkans lära och 

liv heter kursen som är 
huvudfåran för vuxna som 

vill döpas eller konvertera. Kh. 
Dominik Terstriep S.J. (ovan 
denna bild) och diakon Ron-

ny Elia (t.h. runda bilden) 
leder kursen. 

AVSIKTSFÖRKLARING – blivande katoliker 
möter biskopen 23/11
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BARN- OCH UNGDOMSVERKSAMHETEN  
Församlingens ungdomsverksamhet är mycket livaktig och angagerar ett stort antal barn och 
ungdomar. Verksamheten sträcker sig från barnens trosundervisning i årskurs 2-9, där äldre 
ungdomar är med som hjälpkateketer, till träffar, läger, resor och reträtter för äldre ungdomar 
och unga vuxna. Ungdomskonsulent Rodas Berhane berättar här i ord och bild om hösttermi-
nens läger för olika åldrar.  

Konfirmandläger på Marielund. Under höstlovet deltog cirka 60 konfirmander i 
årets konfirmationsläger på Stiftsgården Marielund på Ekerö. Tillsammans med ka-
teketer, ungdomsledare och fader Antonio fördjupade sig konfirmanderna i viktiga 
trosämnen. Man talade om den helige Ande, bön, helgon, varför man konfirme-
ras, men också om kroppens teologi och kärleken inom äktenskapet. Lägret blev 
mycket uppskattat och betydelsefullt.

Barnens allhelgonafest. 
Under allhelgonahelgen 
anordnades en allhelgonafest 
för barnen som fick komma 
utklädda till helgon. Ung-
domsledarna bjöd på en kort 
teater om Daniel i lejon-
gropen. Barnen fick sedan, 
genom olika stationer, lära sig 
mer om ärkeängeln Mikael, 
den heliga Cecilia och Maria 
Magdalena.
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Tjejreträtt för unga kvinnor. 
Den 28–30/11 deltog omkring 
30 unga kvinnor från olika 
församlingar i Stockholm i en 
tjejreträtt i Birgittasystrarnas 
kloster i Falun. Reträtten, 
arrangerad av SEKU tillsam-
mans med andra församling-
ar, innehöll föredrag, mässa, 
bön och andliga övningar 
under ledning av Maria 
Knezevic och fader Joakim 
Breding, kyrkoherde i Gävle 
och tidigare verksam i S:ta 
Eugenia. 
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KOLLEKTER OCH INSAMLINGAR  
• Stiftets och Caritas adventsinsamling 30/11: 97.260 kr  

• Eugenia 4.0 (2 i advent) 7/12:  79.443 kr 

• Livets söndag (3 i advent) 14/12. Livets fond (Respekt):  44.387 kr 

• Julkollekten 24-26/12: 95.729 kr

• Eugenia 4.0 (2 e jul) 4/1:  56.398 kr

Barnens julfest. På Trettondedag jul, Epifa-
nia, firades barnens årliga julfest efter mäs�-
san. Under predikan berättade pater Stefan 
Dartmann S.J. om de vise männen, stjärnan 
och gåvorna. Firandet fortsatte med tradi-
tionella danser på kyrktorget samt fika, lekar 
och godis.
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PRÄSTER: 
Kyrkoherde Dominik Terstriep S.J.	 08-505 780 07	 kyrkoherde@sanktaeugenia.se
Kaplan Lukas Kraus S.J. 	 08-505 780 40	 lukas.kraus@sanktaeugenia.se 
Kaplan Antonio Bajlovic	 073-965 84 16 	 antonio.bajlovic@sanktaeugenia.se 
Pater Stefan Dartmann S.J.	 08-505 780 35	 stefan.dartmann@sanktaeugenia.se 
Pater Klaus Dietz S.J. (Bromma)		 076-948 96 89	 klaus.dietz@sanktaeugenia.se
Arkimandrit Matthias Grahm OSB (Bromma)	 073-330 68 25	 matthias.grahm42@gmail.com  
Abba Haile Tesfamariam (Eritreanska katoliker)	 076-933 03 60	 hailetesfamariam30@gmail.com 
Abba Asfaha Kidanemariam (Bromma) 	 073-666 11 68	 asfaha.kidane@sanktaeugenia.se
Fader Antonius Almaleh (Kaldeiska katoliker)	 073-639 36 14	 antonius.almaleh@katolskakyrkan.se 
Fader Adris Hanna (Syrianska katoliker)	 070-773 20 65	 adris.hanna@katolskakyrkan.se
Fader Andrii Melnychuk (Ukrainska katoliker)	 076-049 32 64	 andrii.melnuchyk@gmail.com 
Fader Anthony Khoury (Arabiska katoliker)	 076-065 36 60	 anthonyeliakhoury@katolskakyrkan.se 

DIAKON:
Diakon Ronny Elia 	 08-505 780 44	 ronny.elia@sanktaeugenia.se
 
SYSTRAR: 
Syster Veronica Osuji DMBM	 076-564 84 34	 sr.veronica@sanktaeugenia.se 
Syster Ifeoma Agbii DMBM	 076-702 17 05	 sr.ifeoma@sanktaeugenia.se 

ANSTÄLLDA:	  
Ekonomi- och personalchef: Ronnie Engstrand	 08-505 780 04	 ronnie.engstrand@sanktaeugenia.se
Expeditionsansvarig: Paulina Sabir	 08-505 780 00	 exp@sanktaeugenia.se
Administratör: Elisabeth Kvist		 08-505 780 00	 elisabeth.kvist@sanktaeugenia.se
Fastighetsansvarig: Henrik Ström	 08-505 780 16	 henrik.strom@sanktaeugenia.se 
Programansvarig: Claudia Hammerich	 08-505 780 23	 katolsktforum@sanktaeugenia.se	
Äldreverksamheten: Claudia Hammerich		  claudia.hammerich@sanktaeugenia.se
Kyrkomusiker: Ulf Samuelsson	 070-591 67 87	 ulf.samuelsson@sanktaeugenia.se
Kyrkomusiker: Anne Maj Samuelsson	 076-947 19 58	 annemaj.samuelsson@sanktaeugenia.se 
Kyrkomusiker: Helena Mann Sundström	 070- 990 50 39	 helena.mann@sanktaeugenia.se	
Ungdomskonsulent: Rodas Berhane	 073-559 33 20	 barnungdom@sanktaeugenia.se
Ungdomskoordinator: Milena Tecle	 073-559 33 20	 barnungdom@sanktaeugenia.se 

Katolsk Bokhandel 	 08-611 34 35	 kbh@katolskbokhandel.com 
Kyrkogårdsförvaltningen: Jan-Ola Axelsson 	 08-611 12 29 	 info@katolskakyrkogarden.se
Sjukhuspräst för stiftet: Fader Marcus Künkel	 070-278 15 12	 chn.kunkel@icrsp.org 

S:ta Eugenia katolska församling
Postadress: Kungsträdgårdsgatan 12, 111 47 Stockholm

Tillfällig besöksadress under renoveringen: Folkungagatan 46D, 1 tr.  
Telefon 08-505 780 00 • Plusgiro 514 45–5 • Bankgiro 424 86 47 • Swish 123 105 15 07

Expeditionstid: måndag, onsdag, torsdag 9-13 • tisdag 14-17 • fredag stängt 
 E-post: exp@sanktaeugenia.se • Hemsida: www.sanktaeugenia.se

Katastrof- och utvecklingskontot: Plusgiro 479 16 67 - 1 • Swish 123 639 44 15


